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Resumen del Proyecto 2017 -2018

Total Recaudado:
4.582,70 €

Ejecutado:
En mayo de 2018 se transfieren
2.600 € para dotar a 25 alumnas
del colegio Religieuses de
Marie Immaculée de 25 Kits
completos (máquina de coser y
plancha).
Remanente:
1.982,7 € para la próxima
campaña.

2



Mensaje de la responsable del proyecto
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Queridos amigos y bienhechores,
¿Dónde encontraré yo las palabras adecuadas para deciros “GRACIAS” a todos los

que habéis colaborado para que 25 chicas que han terminado su formación
este año en nuestro centro puedan recibir una máquina de coser junto con
material accesorio?. Este enorme regalo les permitirá empezar la vida
profesional con ilusión, optimismo y con muchas posibilidades de ser muy
buenas costureras y ganarse la vida como costureras profesionales. Una gran
inversión que les ayudará a ver la vida con una sonrisa.

Con vuestro gran don y algunos otros pequeños donativos recibidos a lo largo del
año lo que parecía imposible ha sido una realidad. Os agradezco a todos
vuestro esfuerzo y empeño en que este proyecto viese la luz.

Mil gracias por todo en nombre de las chicas, de las familias, del personal del
centro de formación y de mi comunidad. Que Dios multiplique vuestra
generosidad por mil en bendiciones y en todo lo que más necesitéis para
vosotros y para vuestras familias.

Un abrazo,
Sœur Rosario Martínez



Máquinas y Startup-kit de costura
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El kit incluye, además de la
máquina de coser y la plancha, un
paquete con tela, entretela,
bobinas de varios colores, tijeras,
alfileres, agujas y cinta métrica.



Lista de alumnas que han terminado
la formación en mayo de 2018

Información sobre el contexto social de las alumnas
beneficiarias

1 Huérfana de madre, su padre es agricultor. Tuvo que dejar la escuela para ocuparse
de sus hermanos.

2 Huérfana de padre, tuvo que dejar los estudios por falta de medios económicos.

3 Vive con unos tíos en la ciudad y sus padres son agricultores en un pueblo lejano.
Vino a la ciudad para trabajar como empleada del hogar.

4 Huérfana de padre y madre, vive con su abuela. Desde el año pasado es madre
soltera.

5 Hija de madre soltera vive con su padre y las dos mujeres de este La tenían como
una sirvienta en la casa antes de venir a nuestro centro de formación.

6 Hija de agricultores, nunca había estado en la escuela y a los 16 años vino al Centro
para aprender a coser.

7 Hija de una familia muy pobre; su padre es un obrero no cualificado y su madre
vende en la puerta de su casa la leña que recoge en el campo.

8 Es la única de sus hermanos que no ha ido a la escuela porque tiene una pequeña
discapacidad, pero es muy hábil para el trabajo manual.
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Lista de alumnas que han terminado
la formación en mayo de 2018

Información sobre el contexto social de las alumnas
beneficiarias

9 Huérfana de padre, su madre recoge las basuras del barrio con un burro
y una carreta.

10 Madre soltera, por costumbres étnicas tuvo que abandonar la familia y
vive con una amiga de su madre.

11 Huérfana de padre y madre; vive con unos parientes.

12 Dejó la escuela antes de terminar la enseñanza primaria porque no le
gusta estudiar pero es muy habilidosa en la costura.

13 Vino a la ciudad para asistir a una boda y unos tíos se la quedaron como
empleada del hogar.

14 Huérfana de padre, la madre vive de lo que gana lavando ropa en las
casas.

15 Huérfana de padre y madre, vivía con una tía que también murió hace
dos años. Ahora está sola.

16 La más pequeña de una familia de agricultores. No le gusta la escuela
pero le gusta mucho la costura.

17 Sus padres emigraron a Costa de Marfil hace muchos años y ella vive
con un primo y dos hermanitas más pequeñas.

18 Es de un pueblecito pequeño donde no había escuela. Sus padres son
agricultores.
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Lista de alumnas que han terminado
la formación en mayo de 2018

Información sobre el contexto social de las alumnas
beneficiarias

19 Vive con sus abuelos pues es hija de madre soltera y su padre nunca la
reconoció.

20 Huérfana de madre, su padre se la confió hace tres años a unos tíos
para que se pudiera formar en algo.

21 Hija de madre soltera. Vive con la madre aunque el marido de ésta
nunca ha querido que vaya a la escuela.

22
Hija de madre soltera, vivía con el abuelo paterno. Hace cuatro años
murió su padre y por falta de medios vino al Centro para aprender
costura.

23
Hija de una familia polígama, el padre no tiene medios para inscribir a
todos los hijos en la escuela y a ella le dio la opción de aprender la
costura.

24
Es la mayor de todos los hermanos. Sus padres murieron en un
accidente hace cinco años y tuvo que dejar la escuela. Ha aprendido
muy bien la costura

25 Se casó muy jovencita. Su marido “le dio la oportunidad” de aprender la
costura. Tienen un hijo de cuatro años.

7



Carta de agradecimiento de una alumna beneficiaria

Chers amis,

Je suis très contente de savoir que sans me connaitre, vous avez
pensé à moi et en mes camarades et vous nous avez gratifiés
avec le nécessaire pour que nous puissions commencer notre vie
professionnelle.

Sans vous, aujourd’hui je ferai comme toutes les jeunes de mon
village : faire les travaux de la maison, aller au marché,
m’assoir devant la porte de ma maison pour essayer de faire
quelque chose des mes mains. Aujourd’hui je viens de recevoir
une machine à coudre, un fer à repasser et des fournitures pour
commencer à travailler selon la volonté des clients qui
viendront me confier la couture de leurs habits et de leurs
enfants; cela va changer ma vie et celle de ma famille.
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Carta de agradecimiento de una beneficiaria

Je vous suis très
reconnaissante et je vous
promets que je serai un
jour votre fierté. Même les
petits enfants que Dieu me
donnera entendront parler
de vous. Merci, merci et

merci mille fois. Que Dieu
vous bénisse et qu’Il vous
accorde la paix et la santé
de l’âme et du corps.
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Carta de agradecimiento de una beneficiaria

Queridos amigos,

Estoy muy contenta de saber que, sin conocerme, habéis 
pensado en mí y en mis compañeras y nos habéis 
regalado lo necesario para que podamos empezar nuestra 
vida profesional.

Sin vosotros hoy haría como todas las jóvenes de mi pueblo: 
hacer los trabajos de casa, ir al mercado, sentarme a la 
puerta de mi casa para intentar hacer alguna cosa con 
mis manos. Hoy acabo de recibir una máquina de coser, 
una plancha y materiales para empezar a trabajar en los 
pedidos de los clientes que vendrán a confiarme la 
confección de sus vestidos y los de sus hijos; eso va a 
cambiar mi vida y la de mi familia.
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Carta de agradecimiento de una beneficiaria

Os estoy muy agradecida 
y os prometo que un día 
seré vuestro orgullo. 
Hasta los hijitos que 
Dios me dé oirán hablar 
de vosotros. Gracias, 
gracias y mil veces 
gracias. Que Dios os 
bendiga y os conceda 
paz y salud de alma y 
cuerpo.

[Traducción de la AJCL]
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Recogida de las máquinas



Bordando un futuro mejor
Si quieres colaborar con el Proyecto 

de Máquinas de Coser...

ü Puedes realizar un donativo mediante Paypal o por transferencia a
la cuenta de la Asociación Juan Carlos Lavalle:

ES48 3025 0006 2514 3320 7309
poniendo como concepto "coser”.

ü ¡O ayudar a difundir la información!

Tu aportación es desgravable en la declaración de renta. Para ello es imprescindible
que tengamos tus datos para poder enviarte tu Certificado de Donaciones. Ponte
en contacto con la AJCL si no eres socio: ajcl@comillas.edu

Más información sobre el proyecto en:
http://www.iit.comillas.edu/ajcl/coser/ 

Y sobre la AJCL en: http://www.iit.comillas.edu/ajcl/

¡GRACIAS! 13



FORMAS DE COLABORACIÓN CON LA

Si quieres colaborar con la AJCL puedes:

ü ¡Hacerte soci@! La cuota mínima es de tan sólo 80 euros al año
ü ¡Financiar una beca! Dinos cuál es tu cantidad y te diremos qué

beca se adapta mejor a tus posibilidades.

ü ¡Donar cualquier cantidad! Mediante Paypal o por transferencia
a la cuenta de la Asociación Juan Carlos Lavalle:

ES48 3025 0006 2514 3320 7309

ü ¡O contarles a tus familiares y amigos sobre la AJCL!
Más información en: http://www.iit.comillas.edu/ajcl/

Tu aportación se puede desgravar en la declaración de renta. Si nos facilitas tus
datos te enviaremos, en su momento, tu Certificado de Donaciones. Ponte en
contacto con la AJCL por e-mail: ajcl@comillas.edu
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Resumen del proyecto en la edición 2015 - 2016

TOTAL RECAUDADO:
5.240€
Destino de los fondos:
Se dotarons a 55 alumnas del
colegio Religieuses de Marie
Immaculée: 25 con Kits
completos y 30 con Kits
compuestos por máquina y
plancha.
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Proyecto de Máquinas de Coser 2016

Bordando un futuro mejor

¡GRACIAS! 16



Proyecto de Máquinas de Coser 2015

Bordando un futuro mejor

¡GRACIAS!
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